通 知
Уведомление
各果蔬出口企业：

根据满洲里市新冠肺炎防控工作指挥部关于进一步优化满洲里口岸至后贝加尔斯克公路口岸货物通关管控工作的要求，满洲里公路口岸将对俄籍货运车辆实施临时管控措施，具体事宜通知如下：
Предприятиям по экспорту фруктов и овощей:

     В соответствии с требованиями Штаба по профилактике и контролю новой коронарной пневмонии в г. Маньчжурия для дальнейшей оптимизации таможенного контроля грузов автомобильного пункта пропуска Маньчжурия-Забайкальск, автомобильный пункт пропуска Маньчжурия будет осуществлять следующие временные меры контроля для российских грузовых транспортных средств:
1、 自2020年5月4日起，满洲里公路口岸只接受果蔬及防疫物资出口报关及运输业务，且必须当日往返。其他品类通关业务转至铁路。
1. С 4 мая 2020 года автомобильный пункт пропуск Маньчжурия будет принимать только экспортные декларация на овощи и фрукты и материалы для борьбы с эпидемией и оформлять их транспортировку. Транспортное средство должно заехать и вернуться в один день. Оформление товаров других категорий переносится на железную дорогу.

2、 满洲里市农产品出口行业协会将按照果蔬出口企业报送车号排序，每日排序25台。
排序条件：1.该车辆已被海关受理报检并已出具植物检疫证书。2.通过微信群向协会报送该俄籍车辆信息，协会负责当日形成通关清单表，不在该清单内车辆，货代公司及其他相关部门将不再受理此业务。且不允许此车辆进入作业区域，只能空车返回。
2. Ассоциация экспорта сельскохозяйственной продукции г.Маньчжурии расставит в очередь автомашины в соответствии с заявленными предприятиями по экспорту фруктов и овощей номерами автомашин в декларации. В один день в очередь будет выставляться 25 автомашин.

Условия постановки в очередь: 1. Транспортное средство уже принято таможней для проверки и выдало фитосанитарный сертификат. 2. Необходимо предоставить информацию о российских транспортных средствах в Ассоциацию через группу в WeChat. Ассоциация несет ответственность в тот же день сформировать список для таможенного оформления. Транспортные средства, не включенные в этот список, не будут приниматься транспортно-экспедиторской компанией и другими соответствующими отделами. Кроме того, этому транспортному средству будет запрещен въезд в рабочую зону, и оно может вернуться только пустым.

三、满洲里市农产品出口行业协会已成立价格联盟工作组，每周在征得各出口企业意见后形成运费指导价格并公示，企业不得以高于指导价的原则与俄方司机商洽订车业务，否则一经查实由协会取消其俄籍车辆入境信息申报资格。
3. Ассоциация экспорта сельскохозяйственной продукции Маньчжурии создала рабочую группу альянса по ценам, которая будет формировать ориентировочную цену фрахта и публиковать ее после консультаций с экспортными компаниями каждую неделю. Предприятие не должно вести переговоры с российским водителем на условиях, превышающих ориентировочную цену фрахта (плату за перевозку груза). В противном случае, Ассоциация дисквалифицирует въездные декларации российских транспортных средств.

四、如遇俄车及货物时效不匹配情况，可及时与协会联系，协会将根据收集的各方信息，本着公平公正的原则帮助各企业合理调配。
4. В случае несоответствия российских автомобилей и своевременности грузов, можно вовремя связаться с Ассоциацией, и Ассоциация поможет предприятиям сделать разумное распределение на основе собранной информации всех сторон в соответствии с принципом справедливости.

请各企业严格执行相关规定，并及时与您的运输车辆做好沟通工作，按时按规办理入境手续。违反规定产生的后果由各出口企业自负！
Предприятия должны строго соблюдать соответствующие правила и своевременно связываться со своими транспортными средствами, а также проходить формальности вовремя и в соответствии с правилами. Последствия нарушения правил несут предприятия-экспортеры!
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特此通知
满洲里市农产品出口行业协会
                    2020年5月3日
Ассоциация экспорта сельскохозяйственной продукции г.Маньчжурии

                    3 мая 2020 г.

